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Увидев, что его признание не вызвало у Цзинь Вово раздражение или отвращение, Раймонд
немного расслабился и осторожно спросил:

- Ты....согласен?

- На что? - спросил Цзинь Вово, подавляя улыбку.

Раймонд посмотрел на него пристальным взглядом и спросил:

- Ты будешь моим партнёром?

Цзинь Вово моргнул, сделал шаг назад и уставился на Раймонда.

Только что немного расслабившийся Раймонд снова напрягся.

Цзинь Вово спросил с легкой улыбкой:

- Ты знаешь, кто я?

- Ты - Цзинь Вово, - серьёзно ответил Раймонд.

Золотая улитка: «...»

Хорошо, давайте перефразируем вопрос.

Цзинь Вово:

- Ты знаешь откуда я?

Раймонд покачал головой:

- Но я знаю, что ты не из этого мира.

- Я действительно не человек из вашего мира. Точнее, я вообще не человек.

Глаза Раймонда слегка расширились:

- Тогда кто ты?

- Я демон.

- Демон? Что такое демон?

- Демон - это злое существо, которое очаровывает человеческие умы и сотрудничает с
дьяволом.

Ну, это было человеческое определение яоси.

Раймонд нахмурился. После слов Цзинь Вово, он некоторое время прибывал в замешательстве.
Если бы Цзинь Вово действительно был таким человеком, то не стал бы помогать ему, не
говоря уже о других. Иногда Цзинь Вово действительно немного проказничал, но это были
безобидные мелочи, не имеющие ничего общего со «злом». Что касается «очарования»,
Раймонд полностью это проигнорировал. Он точно знает, понимает и чувствует, что всем



сердцем любит Цзинь Вово и это никакая не одержимость, овладевшая его разумом.

Цзинь Вово видел, как Раймонд хмурится всё сильнее и сильнее. Казалось, что сказанное
Цзинь Вово было для него неприемлемо. Цзинь Вово всё ещё сохранял улыбку, но эта улыбка
не доходила до его глаз.

Цзинь Вово откинулся на спинку кровати и, сохраняя слабую улыбку на устах, сказал:

- Ладно, я хочу отдохнуть. Тебе пора идти.

Человеку свойственно отвергать странных существ. Он мог это понять. Это и было причиной
того, что демоны никогда не осмеливались вернуться в свои первоначальные формы перед
людьми, живя в человеческом обществе.

- Ты не такой, - торжественно сказал Раймонд, нахмурившись.

Цзинь Вово поднял брови и посмотрел в глаза Раймонду.

- О? Тогда какой я?

- Ты очень добрый!

Цзинь Вово ждал, пока Раймонд продолжит. Но... это было всё?

Только эти три слова?

- Что ты имеешь в виду? - спросил Цзинь Вово.

- Ты никого не очаровывал, и ты определённо не злой, - не колеблясь ответил Раймонд.

- Ты говоришь это только потому, что я никоим образом не причинил тебе вреда.

Когда Цзинь Вово закончил говорить, он сел и в глазах Раймонда можно было увидеть
отражение очаровательного улыбающегося молодого человека. Молодой человек протянул
руки и обвил ими шею Раймонда. Затем, вытянув свои длинные ноги, он оседлал бёдра
маршала.

Раймонд напрягся.

Цзинь Вово тыльной стороной указательного пальца слегка обвёл лицо Раймонда, будто бы
стараясь запечатлеть его в своей памяти.

Когда Цзинь Вово касался его лица, Раймонду казалось, что каждая клеточка его тела дрожит.

Цзинь Вово медленно приблизился к нему и дунул в ухо.

Раймонд резко сжал кулаки вдоль тела.

- Разве это не я сбиваю тебя с толку, чтобы ты стал одержим мной? Искушаю тебя, чтобы ты не
смог отвести взгляд? - прошептал Цзинь Вово.

Раймонд стиснул зубы:

- Нет!



Цзинь Вово прижал ладонь к груди Раймонда.

- Твоё сердце бьётся так быстро, но ты всё равно отказываешься признать это?

Раймонд ещё сильнее сжал кулаки и решительно ответил:

- Нет!

Цзинь Вово улыбнулся:

- У тебя очень крепкая сила воли.

Оставаясь абсолютно неподвижным, Раймонд стиснул зубы, пристально глядя на Цзинь Вово.

- Тогда ты знаешь какой я демон? - спросил Цзинь Вово.

Прибывая в хорошем настроении, Цзинь Вово продолжил:

- Я демон-улитка.

Цзинь Вово откинул чёлку и указал на узор раковины улитки между бровей.

Раймонд посмотрел на узор золотой улитки. Он рассматривал этот узор бесчисленное
количество раз, когда Цзинь Вово спал и ясно знал каждую линию узора. Просто в Империи
нет зверолюдей с раковинами, поэтому он никогда особо об этом не задумывался. Он просто
думал, что это какой-то популярный символ из мира Цзинь Вово. Оказывается, этот узор на
самом деле был животным, а именно раковиной золотой улитки. Конечно, улитка, которую
представлял Раймонд, была маленьким, медлительным существом с панцирем, которое
появлялось из травы и почвы после дождливого дня. Неудивительно, что Цзинь Вово обычно
медленно двигал руками и ногами, и спокойно, без паники, рассматривал ситуации.
Оказывается, его животным была маленькая улитка. Более того, упомянутые им демоны на
самом деле были очень похожи на зверолюдей. Оба они могли принимать облик как зверя, так
и человека.

Видя, что Раймонд не выказывает признаков шока или неприятия, настроение Цзинь Вово
немного улучшилось.

- Однако я не могу пока снова превратиться в улитку, пока что я могу только поддерживать эту
форму.

- Почему?

Цзинь Вово пожал плечами:

- Я не знаю. Наверное, что-то не так с моим организмом. Возможно, если я буду усердно
практиковаться, я смогу культивировать до определенного уровня и исцелиться.

Раймонд кивнул:

- Не волнуйся. Я попрошу кого-нибудь прислать тебе завтра коробку энергетической жидкости
№ 2. А когда банкет закончится, я отвезу тебя на Энергетическую звезду, возможно, там мы
сможем найти решение.

На самом деле, Раймонд с нетерпением ждёт, когда Цзинь Вово превратится в улитку.



Маленькая улитка, возможно, немного больше его большого пальца, медленно покачивающая
своими маленькими антеннами. Это должно быть очень мило. Улитка была бы настолько
маленькой, что её можно было бы держать на ладони.

Говоря об энергетической звезде, Цзинь Вово снова подумал о предыдущем вопросе и с
улыбкой спросил:

- Твоя Энергетическая Звезда, ты действительно собираешься отдать её мне?

- Ты... не хочешь её?

- Хочу.

С чего бы ему не хотеть? Это был подарок Раймонда.

Раймонд посмотрел на улыбку на лице Цзинь Вово и в его тёмно-зелёных зрачках загорелись
яркие огни. Цзинь Вово принял его подарок. Это определённо означало, что он согласился
стать его партнёром. Раймонд был в восторге. Но, из-за его вечного «покерфейса», выражение
его лица не сильно изменилось.

В течение всего разговора они сидели друг напротив друга, лицом к лицу.

Раймонд протянул руку и осторожно обнял Цзинь Вово.

Цзинь Вово улыбнулся.

- Ты обдумал это? Если ты сойдешься со мной, ты больше не сможешь найти себе другую жену.

Разве после как он женится на Цзинь Вово тот не станет его женой?

Раймонд серьёзно кивнул.

Глаза Цзинь Вово изогнулись в полумесяцы.

- Ради вашей искренности я рассмотрю ваше предложение.

Закончив говорить, он слегка чмокнул Раймонда в губы.

Рука Раймонда, сжимающая Цзинь Вово, внезапно напряглась и в то же время послышался
громкий треск.

Они оба были ошеломлены.

Цзинь Вово медленно повернул голову, чтобы посмотреть на то место, откуда доносился звук -
на край кровати... где была другая рука Раймонда.

И в этой руке был кусок отломанной кровати.

Цзинь Вово: «...»

Раймонд: «...»

Они посмотрели друг на друга.

Спустя долгое время Цзинь Вово спросил:



- Ты так взволнован?

Раймонд: «...»

******

Как и было запланировано, через три дня состоялся банкет.

В то утро приглашенный Дорис визажист рано утром пришёл в особняк Маршала, чтобы
накрасить и уложить мастеров. Приглашенный стилист был одним из лучших в отрасли. Он
славился тем, что даже после самой безумной ночи, даже если от вас не осталось ни следа от
человечности или, если изначально вам было далеко до Императора Кино, он сделает из вас
конфетку.

Но сегодня он был в тупике.

Стилист долго думал, как нанести макияж Цзинь Вово, но все никак не мог приступить к делу.
У Цзинь Вово превосходная кожа, поры почти незаметны, а черты лица изящны. Как бы он ни
накрасил Цзинь Вово, результат не мог сравниться с оригинальной внешностью Цзинь Вово.

Цзинь Вово сочувственно улыбнулся:

- Не нужно наносить макияж. Просто сделайте мне прическу, только не поднимайте чёлку.

Стилист вздохнул с облегчением.

- Вы такой красивый, я не смею ничего трогать.

Когда с причёской было покончено, Цзинь Вово надел сшитый на заказ наряд и завязал
галстук-бабочку.

Дорис всё ещё красилась, когда увидела Цзинь Вово. Она тут же похвалила:

- О, только посмотрите, какой наш Цзинь Вово красивый!

Цзинь Вово тоже подумал, что сегодня он выглядит очень красиво. Его костюм был сшит по
фигуре, выглядел просто, но изящно. Качество ткани было превосходным, и каждая мелочь
была подобрана идеально. Так тщательно продуманный костюм, конечно же, выглядел ещё
лучше, когда её носил человек, для которого он был сшит.

Раймонд сидел в стороне, когда он повернул голову и посмотрел на Цзинь Вово, его глаза
наполнились удивлением.

- Ну как, хорош? - гордо спросил Цзинь Вово.

Раймонд кивнул и ответил с ноткой хрипотцы в голосе:

- Эн. Хорош.

Раймонд переоделся в костюм того же фасона и собирался завязать галстук. Но Цзинь Вово
забрал галстук из его рук и подмигнул ему:

- Я тебе помогу.



Конечно же, Раймонд был очень счастлив и позволил ему.

За последние два дня отношения между ним и Цзинь Вово быстро развивались. Хотя Цзинь
Вово официально не дал ему ответа, его действия очень ясно отражали его намерения.

Сердце Раймонда наполнилась нежностью, глядя на то, как тонкие белые пальцы Цзинь Вово
изящно порхают, завязывая ему галстук.

Увидев сцену этих двоих, Дорис и Рен переглянулись и двусмысленно улыбнулись.

*******

Главные кланы Центральной Звезды, получившие приглашения из Особняка Маршала, в эти
дни усердно трудились над тем, чтобы подготовить субзверей из своего клана к банкету. На
случай, если Раймонду приглянется субзверь из их семьи, семьи баловали и тщательно
ухаживали за ними в течение последних нескольких дней, а те, у кого не было субзверя,
выбирали одного или двух из семей своих родственников, чтобы привести их на банкет.

Ведь, если Раймонд влюбится в одного из них, огромные преимущества, которые принесёт брак
между двумя семьями, будут безграничны.

Когда вошёл Третий принц, он увидел банкетный зал особняка маршала, наполненный
субзверями. Число присутствующих субзверей было намного больше, чем самок, и все они
были одеты как бессмертные.

- Ох, какой сегодня праздник для моих глаз. Там так много красавиц, но какая жалость.

- Какая жалость? - спросил зверочеловек рядом с Третьим принцем.

Третий принц ответил:

- К сожалению, Раймонду никто из них не понравится.

- Почему вы так думаете?

Посмеет ли кто-нибудь сказать, что хоть один из этих субзверей не привлекателен? Даже он,
зверочеловек, предпочитающих самок, не может отвести взгляд.

Третий принц загадочно улыбнулся:

- Потому что у Раймонда иная эстетика, чем у других.

- Что же тогда привлекает маршала Раймонда? - немедля спросил зверочеловек, ведь сегодня
он тоже привёл субзверя.

Зверолюди вокруг Третьего принца навострили уши, особенно субзвери. В конце концов, они
изо всех сил старались одеться так, чтобы привлечь внимание Раймонда.

- Вы можете в это не поверить, но Раймонду нравятся субзвери с тёмной кожей, маленькими
глазами и веснушками по всему лицу, - сказал Третий принц.

- Как это возможно? - воскликнули окружающие.

Внешний вид, описанный Третьим принцем, в их воображении уже был безобразным. Пока



Раймонд не был слепым, ему не мог понравиться такой субзверь.

Третий принц усмехнулся и сказал:

- Хотите верьте, хотите нет, это ваше дело. В любом случае, это так.

Большинство зверолюдей вокруг пренебрежительно отнеслись к словам Третьего принца. Но
одно или два семени всё же были посеяны в сердцах гостей.

В это время к ним подошла очень красивая самка. Она была элегантна, обаятельна и
грациозна, даже когда она просто стояла, она притягивала все взгляды окружающих.

- Хеллер! - улыбаясь, поприветствовал Третий принц.

Хеллер - самая младшая самка в семье герцога Нолана. Ноланы - семья белых лисиц, известная
своими потомками. Самцы и самки их семьи всегда были очень красивыми.

И Хеллер, безусловно, лучшая в семье Нолан.

Если самцы, которым нравится Хеллер, выстроятся в ряд, они смогут обогнуть звезду как
минимум три раза. Конечно, семья Хеллер тоже относилась к высшему классу и обычные
зверолюди не могли добраться до неё. Поэтому в Империи всегда считали, что только Хеллер и
Раймонд будут достойны друг друга.

Но кто бы мог подумать? Маршал Раймонд любит субзверей. Если бы не это, не было бы этого
шоу субзверей. В конце концов, всем им всё равно было далеко до Хеллер.

- О чём вы говорите? - спросила Хеллер, улыбаясь.

Увидев её улыбку, разговаривавшие с Третьим принцем зверолюди были готовы отдать ей свои
души. Прежде чем третий принц успел ответить, зверочеловек рядом с ним пробормотал:

- Третий принц сказал, что маршалу Раймонду нравятся субзвери с тёмной кожей, маленькими
глазами и веснушками по всему лицу.

Хеллер был поражена этим описанием, но сразу же пришла в себя. Опустив глаза, она лукаво
улыбнулась и ответила:

- О, правда?

Третий принц подошёл к Хеллер и прошептал:

- Два дня назад я столкнулся с Раймондом в виртуальном торговом центре.

- О?

- Ты даже представить себе не сможешь во что он был одет. На нем были жилет и шорты,
которые торговый центр дарит белым покупателям, а также лисьи уши и хвост.

Брови Хеллер приподнялись при словах «лисьи уши и хвост», а в глазах вспыхнул блеск.

- И рядом с ним был субзверь, одетый точно так же. Раймонд представил мне его, как своего
партнёра.



Свет в глазах Хеллер потускнел, и она тихо спросила:

Это тот самый субзверь, которого ты описывал? Тот, у которого тёмная кожа, маленькие глаза
и веснушки?

Третий принц слегка кивнул и серьёзно сказал:

- Хеллер, не думай больше о нём. Дело не в том, что ты недостаточно хороша, а в том, что он не
любит самок.

Хеллер мягко улыбнулся и сказал:

- Я никогда не думала о нём в этом плане.

Третий принц горько улыбнулся:

- Но я-то знаю.

Хеллер посмотрела на него и сказала:

- Ты ошибаешься.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется

http://bllate.org/book/17106/1599146


